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Republika e Kosovës 

 Republika Kosova-Republic of Kosovo

Qeveria -Vlada - Government 

Ministria e Bujqësisë, Pylltarisë dhe Zhvillimit Rural - Ministarstvo Poljoprivrede, Šumarstva i Ruralnog Razvoja - Ministry of Agriculture, Forestry And Rural Development
Bazirajući se na članu 93 tačka (4) Ustava Republike Kosova, člana 1.3 tačka (d) Uredbe UNMIK-a br. 2001/19 od 13 septembra 2001 god. O Izvršnom ogranku Privremenih institucija samouprave na Kosovu i Zakona Br. 2004/21 O Veterini od 30.07.2004 god. član 8, stav 8.2 i 8.5, 
Ministar Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i ruralnog razvoja, 

Donosi sledeće :

ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO BR.27/2008

O kontroli i nadgledanju bolesti Zaraznog Rinotrakeita (IBR) i Viralne Diaree (BVD) kog goveda
Član 1

Cilj
Ovo Administrativnim upustvom, donesi u cilju čuvanja životinjskog zdravlja. Nadležni organ utvrđuje veterinarske mere za kontrolu i nadgledanju Infektivnog Rinotraheita goveda -IBR i Bovine Viralne Diareje  - BVD kod goveda. 

Član 2

Definicije

U smislu ovog Admnistrativnog uputstva, upotrebljeni termini imaju sledeća značenja:               
“IBR – Iinfections Bovine Rhinotraheitis goveda” - je viralna bolest goveda koja se prenosi od životinje na životinje horizontalno i vertikalno;
 “BVD – Bovine Viral Diarrhoea” - je viralna bolest goveda koja se prenosi od životinje na životinje horizontalno i vertikalno;
“Diagnostička ispitivanja” – su ispitivanja koja se vrše metodom ispitivanja životinjske krvi radi diagnostifikovanja bolesti IBR i BVD;
“Centar za uzgoj životinja” – je centar u kome se održavaju, rastu i oplemenjuju životinje iz kojih se uzima genetski materjal koji se ćuva i testira;
“Laboratorija za Veterinu i Hranu Kosova”- je nadležni organ ovlašćen od Agencije za Veterinu i Hranu Kosova, odnosno od Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i ruralnog razvoja, za vršenje analiza hrane životinjskog porekla, koja vrši nadgledanje i diagnostiranje životinjskih bolesti, stočne hrane i ostataka veterinarskih lekova;
“Nadležni organ”- je Agencija za Veterinu i Hranu Kosova;
“Veterinarski inspektor” – je ovlašćeni službenik Nadležnog organa;
“Ovlaašćeni veterinar” je veterinar koji je ovlašćen od Nadležnog organa.
Član 3

Uvoz životinja za uzgoj

3.1. Dozvoljava se uvoz životinja za uzgoj u Republici Kosova ako se ispunjavaju sledeći uslovi:

 i.) dokazivanje da životinje su slobodne na bolesti IBR i BVD;

 ii) dokazivanje da životinje su vakcinisane označenom vakcinom- marker vakcina.
3.2. Životinje iz stava 3.1, tačka ii) treba da imaju dokaz iz ovlašćene laboratorije da su vakcionisane označenom vakcinom u 30 zadnjih dana pre njihovog izvoza i treba da se dokaže da označena vakcina odobrena od Nadležnog organa zemlje izvoza.

3.3. Nadležni organ, u slučaju sumnje može da vrši proveru laboratorskih analiza u ovlašćenim laboratorijama unutar ili van zemelje.

3.4. Po pristizanju pošiljke, ista se stavlja u karantinu i nad njima se sprovede odredbe Administrativnog uputstva MA- Br 19/ 2006 o smeštaju živih životinja u karantinu.

3.5. Ako životinje iz stava 3.1, tačka i) ovog člana, u toku boravka u karantinu nakon diagnostičkog ispitivanja od ovlašćene laboratorije rezultiraju zaraznim ili su bolesne, vraćaju se izvozniku, u slučaju da to nije ostvarljivo, odna se upućuju na prinudno klanje ili se uništavaju.

3.6. U slučaju da pošiljka koja je u karantinu, nakon diagnostičkih ispitivanja, rezultira pozitivnim kao posledica označene vakcine, ali vakcina je u skladu sa standardima Evropske zejednice, tada Nadležni organ dozvoli distibuciju pošiljke.  

3.7. Nastale troškove prilikom boravka životinja u karantinu, troškovi diagnostičkih ispitivanja, veterinarske nege, transporta, povratka, prinudnog klanja i uništavanja, snosi subjekat koji uvozi životinje.
Član 4

Uvoz genetskog materjala

4.1. U Republici Kosovo, Nadležni organ može da dozvoli uvoz genetskog materjala, biološkog reprodukcionog materjala ( spermu, jajnike i embrione) u slučaju da je pošiljka snabdevena sertifikatom za vršenje laboratorijskih analiza koji dokaže da je životinja iz zemlje izvoza slobodna od bolesti IBR i BVD.

4.2. Ne dozvoljava se uvoz biloškog reprodukcionog materjala – sperme, jajnika i embiona, uzetih od vakcionisanih , infektivnih ili bolesnih životinjama sa IBR i BVD.
Član 5

Genetski materjal proizveden u Centru za uzgoj

Centar za uzgoj životinja koji se bavi uzgojom bikova iz kojih se uzima genetski materjal za veštačko oplođivanje, treba da testira bikove na prisustvo bolesti IBR i BVD najmanje dva puta godišnje.

Član 6

Bikovi za prirodno oplođivanje u ukviru komercijalnih farmi i porodičnih privrednih farmi, osim što treba da budu testirani na bolesti IBR i BVD, treba da budu evidentirani u Centru za uzgoj životinja.
Član 7

Bikovi koji rezultiraju pozitivnim na bolesti IBR i BVD ne mogu služiti za oplođivanje i kao takvi se kastriraju ili se upućuju na prinudno klanje i skidaju se sa službene evidencije centra.
Član 8

Sprovođenje

8.1. Za sprovodjenje ovog Administrativnog upustva Nadležni organ uređuje formu veterinarskog uverenja za uvoz živih životinja i genetskog materijala.
8.2. Za sprovođenje ovog Administrativnog uputstva, Izvršni načelnik Nadležnog organa će doneti rešenja.

8.3. Nesprovođenje ovog Administrativnog uputstva sankcioniše se shodno članu 45 Zakona o veterini br.2004/21 od 30 jula 2004 god. i shodno važećih zakonskih odredaba .

Član 9

Stupanje na snagu

Ovo Administrativno uputstvo stupa na snagu 30 dana od dana potpisivanja.

U Prištini, dana___________2008 
                                                     Ministarstva poljoprivrede, Šumarstva i ruralnog razvoja

                                                                                           Ministar,
                                                                                        Idriz Vehapi

                                                                                        ___________   
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